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"ABDULHAK HAMiD'iN MEKTUPLARI" VE KiT APTA 

BULUNMAYAN BiR MEKTUP 

Alim KAHRAMAN* 

Abdiilhak Hamid'in mektuplannm bir ktsmt 1916 ythnda, kendisi hayat­
tayken Siileyman Nazif tarafmdan hazulanarak iki cilt halinde yaymlanmt§ttl. Bu 
defa inci Enginiin kitaptakilerden ba§ka §airin gerek 1916 oncesine gerek daha 
sonraki ytllarma ait olan mektuplanndan uzun bir �ah§ma sonunda biraraya geti­
rebildiklerini titizlikle Latin harflerine aktartp yeniden diizenliyerek iki cilt halinde 
yaymlamt§ttr2. Ozel mektuplar, Enginiin'iin de i§aret ettigi gibi, ait oldugu §ahst 
yakm �evresi ve hayatm dinamizmi i�inde bulup tammarruzt sagladtgmdan deger­
lidir. 

Hamid gibi uzun bir omiir siirmii§, bunun bir�ok ytllanm yurt dt§tnda ge­
�irmi§ cevval bir insamn mektuplanm biraraya toplamanm gii�liikleri ortadadtr. 
Durumu bir par�a kolayla§ttran §air hayattayken gerek kitap halinde gerekse dergi­
Jerde ha§layan bu mektuplann yaymlanma i§leminin oliimiinden sonra da dergi­
lerde devam etmi§ olmastdtr. inci Enginiin �ah§mast suasmda istifade ettigi bu 
yaymlan kitabm ba§ma koydugu "Onsoz"de veya yeri geldik�e metin i�indeki dip 
notlarda belirtmektedir. Biz bu yaztmtzda kitap haztrlamrken gozden ka<;mt§ bir 
mektuba i§aret ederek bu emek mahsulii �ah§maya kii�iik bir katktda bulunmak 
istiyoruz. Zaten bnsoz'de de bu yolda bir te§vik yer ahyor. 

Soziinii ettigimiz mektup, Hamid'in, Londra'da bulundugu strada, Namtk 
Kemal'in vefatt iizerine Ali Ekrem'e (Bolayu) yazmt§ oldugu bir taziye mektubu­
dur. Ancak mektubun Ali Ekrem'in eline ge�mesi, Hamid'i tela§a dii§iirecek §e­
kilde, biraz macerah olmu§tur. Harnid'in hayatmdaki miistesna yeri mektuplannda 
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geçen ifadelerden de anlaşılan Namık Kemal'in vefatı (2 Aralık ı888) ilk olarak 
kitaptaki ı O Kanun-ı evvel ı304 (22 Aralık ı888) tarihli mektupta geçmektedir: 
"Kemal'in vefatı yürekler acısıdır, söyleyecek söz yoktur; hemen Cenab-ı Hak bu 
milletin yardımcısı olsun"3. Biradederim hitabıyla Piriziide kardeşlere yazılmış 
olan bu ortak mektuptan bir süre sonra ı Kanun-ısani ı304'te (13 Ocak ı889) 
yine Piriziide kardeşlerden İbrahim Bey'e yazılan bir başka mektuptan, Hamid'in, 
kayın biraderi Piriziide Hüsnü Bey vasıtasıyla Namık Kemal'in oğlu Ali Ekrem'e, 
bir mektup gönderdiğini öğreniyoruz:" ... Yoksa Reşad'a mı söyleyeyim. Reşad'a 
söylemek daha iyidir zannederim. Ona ve Kemalzade Ekrem'e olan mektuplarımı 
Hüsnü Bey'in verip vermediğini ve sandığıının ne halde geldiğini ve biraderim 
için bir memuriyet mutasavver ve müstamel olup olmadığını dahi bana lütfen ve 
inayeten iş'ar ediniz"4. Bu sırada Hüsnü Bey Bombay'daki vazifesine dönmüş 
("Hüsnü Bey en sonunda Bombay'a avdet etti ha.") Hamid'in Hüsnü Bey vasıta­
sıyla Ali Ekrem'e gönderdiği baş şağlığı mektubu da İngiliz postahanesinde kal­
mıştır. Durumu öğrenen Hamid oldukça telaşlanır. Yine İbrahim Bey'e gönder­
diği 14 Kanun-ı sani ı304 (26 Ocak ı889) tarihli mektupta, söz konusu mektubun 
bulunarak Ali Ekrem'e verilmesi için ondan yardım istemektedir: " ... Hüsnü Be­
y'e olan mektuplanın İngiliz postahanesinde nasıl kalıyor anlayamadım. Her na-' 
sılsa lutf u ihsan ve inayet edin, Kemal'in oğlu Ekrem'e olan mektubumu Hüsnü 
Bey'e göndermiştim, o mektubu bulun ve Allah aşkına, Resul aşkına olsun mer­
humun mahdumuna isal ediniz. Kemal vefat edip de benim sükut etmekliğim 
bence bir azab-ı elim-i vicdani olur. Kemal vefat edip de ben oğluna mektup yaz­
mazsam tarih nazarında mel'un olurum. İstikbiil beni lanetle yad eder. O cihetle, 
beni bu mesuliyet-i maneviyyeden kurtarınanızı yani mektubumu bulup çocuğa 
vermenizi fevkalade rica ve istirham ederim. Mektubu bulamadığınız halde işi hem 
Ekrem Bey'e aniatınız hem de bana yazınız. Ta ki birer yeni mektup daha yaza­
yım kardeşim"5. Daha sonraki mektuplarda tekrar aynı konuya dönülmemesinden 
sözkonusu mektubun bulunup Ali Ekrem'e verildiği anlaşılıyor. Ancak bu mek­
tupla ilgili gelişmelerdekaderin cilvesine bakınız ki, o, Abdülhak Hamid'in mek­
tuplarını büyük çapta biraraya getirmiş olan yeni yayında da bulunması gereken 
sayfalarda yer almamaktadır. Bir vesileyle onun yayınlandığı dergide karşımıza 
çıkması, bizi bir bakıma, A. Hamid'in geleceğe yönelik bir anlam da taşıyan yu­
karıdaki satırlarının muhatabı haline getirmiş oldu. 
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Yeni bir baskısında, kitaptaki yerini alacağını umduğumuz bu mektup, 
1962'de Kalem dergisinde6 orijinalinin klişesiyle birlikte yayınlanmıştır. Oradaki 
metni imlasında bazı düzenlemeler yaparak (Farsça terkip -i'lerinin belirtilmesi, 
anlamı daha belirgin hale getirecek noktalama işaretlerinin ilavesi) içinde geçen 
Arapça ibareyle ilgili bir açıklama koyarak ve yanlış okunduğunu zannettiğimiz bir 
iki kelimeye müdahale ederek buraya alıyoruz: 

Nur-ı didem Ekremciğim 

Aldığım kara haber, bana şu bulunduğum mahşeri bir makberetti diyebili­
rim. Seni yemin ile te'min ederim ki ben de senin kadar tesliyete muhtacım. Fakat 
heyhat, devlet ve millet için alem-iinsaniyet için en büyük zayia olan bu haile-i ci­
ğersuzun teseliisi halk olunmamıştır. O istikbal adamı istikbale gitti. Yakında 
kendisine o yolda da peyrev olacağımızı düşünmekten başka fikr ü tedbire mahal 
yoktur. Bu acının şiddeti gittikçe artmak, mizaca, zaman-ı tabiat-ı hilkat iktizası­
dır. Fakat merhum ki şahrah-ı tarihte hemrevi olan nevadir-i deha gibi hayatında 
kıymeti bilinmemiş bir yegane-i ri'ızigar idi, emin ol ki pek çok devlet ve miletler­
den daha ziyade muammer olacak meziyet-i insaniyet olan edebiyatın münteha-i 
tabakat-ı kemille viisıl olacağı bir zamanda yine onun timsal-i mukaddes-i feziiili 
saff-ı evvelde bulunacaktır. Biz ağlıyorsak hayat-ı ma'neviye-i Osmaniyyenin o 
ebediyyen mücessem-i zekiidan mahrumiyetine ağlıyoruz. Pederinin halka ilkii et­
tiği matem ibtidii-i hilkatten beri uki'ıl-i münevvereyi feza-i bi-nihayetinde perişan 
ve bi-nişan edegelen hikmet-i iliihiyyenin en muzJim bir tecellisidir. İnsaniyet ve 
Osmaniyet ne demek olduğunu bilenlerin facia-i müştereke ve milliyesidir. Böyle 
hadisat-ı hıred-fersaya temaşii-ger olmak için yaşamak doğrusu ölmekten, ihtizar­
dan azab-ı kabirden daha elim bir tecrübe .. 

6 "Abdulhak Hamid'in Şimdiye Kadar Yayınlanmamış Bir Mektubu" ,Kalem, C: 1, sy: 1, s: 15-
16, Istanbul 30 Mayıs 1962. Başlığının altında "Çarşamba günleri çıkar haftalık edebi, 
külturel faydalı bilgiler dergisi" açıklaması bulunan Kalem'in sahibi İhsan Manavoğlu, yazı 
işleri miıdıirü ise Reşat Ekrem Koçu'dur. İstanbul'da Yeni ve Türkiye matbaalarında diziJip 
basılmıştır. Refi Cevat Ulunay'ın "Kalem Teraneleri" genel başlığı altında başyazılarının 
yayınlandığı dergide yazıların bazıları imzasız harcıalem yazılardır.O. Seyfi Orhan, Peyami 
Safa, Va-Nu, Mahmut Yesari, Attila İlhan gibi tanınmış imzalardan seçilmiş metinlerin yer 
aldığı Kalem'de imzası görülen diğer yazarlar: Sadi Borak, Ahmet İlhan, Muhiddin 
Nalbandoğlu, Mehmet Salihoğlu, Şemsi Belli, M. Türker Acaroğlu, Münir Süleyman 
Çapanoğlu, Gülumser Akıncı ("Refik Halid'le Karşı Karşıya", röportaj), Selami İzzet Sedes, 
Ahmet Hikmet Uçar, Güzin Sayar, Tarık Kutlu, Ahmet Nesim Kürçer .. Dergi Vii-Nu'nun 
Beyaz Gıiller, Ahmet Mithat Efendi'nin Gemici Hasan, Mesud Cemil'in Tanıdığım 
Musıkışinaslar, İlhan Tarus'un Hükümet Meydanı eserleriyle Yıldız Suikastı isimli bir eseri 
fasikuller halinde ilave olarak okuyucularına vermeye başlamıştır. 5. sayısında İhsan 
Manavoğlu "Kalemin Yeni Kararı" başlıklı başyazısında, 6. sayıdan sonra Kalem'in aylık 
olarak yayınlanacağını belirtmektedir. 
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Ah Ekrem fikrim hayrette, şuururu bir hurda, kalbirn en müessir, en vicdanı 
acılarla yanmakta, gözlerimden yaşlar akmakta olduğu halde bu mektubu ben sana 
yazmalı mıydım. Sübhane men tahayyere fi sun'ihi'l-ukfiF. İki gözüm, şimdiki 
halde ailenin teseliisi sensin, inşallah yakında perlerinin makam-ı ali-i kemalatma 
geçer de bizim de tesellimiz olursun. Bili uhuvvet ve muhabbet-i ebediyye. 

7 

Mecrfih ve mükedder biraderio 

Alıdülhak Harnid 

Fı 29 Teşrin-isani 1304 (ll Aralık 1888) 

Bu Arapça ibare, Ziya Paşa'nın "Terci-i Bend"de her bendin sonunda tekrarladığı "bendiye 
beyti"nin ilk dizesidir. Beytin tamamı şöyledir: 

Subhane men tahayyerefi sun'ihi'l-ukul 
Subhane men bikudretihlya'cüzü'l-fuhUl 

(Sanatı karşısında akıllan hayrete düşüren Büyük Sanatkar'ı tebcil ederim. Kudretiyle alimleri 
aciz bırakan Yüce Allah'ı tesbih ederim.) 


